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ADD	AFCP/24A4/1
Проект новой Резолюции [AFCP-3]
Повышение эффективности организации и экономической эффективности проведения конференций, ассамблей и собраний МСЭ
Полномочная конференция Международного союза электросвязи (Доха, 2026 г.),
напоминая
a)	о Решении 5 (Пересм. Бухарест, 2022 г.) Полномочной конференции о доходах и расходах Союза на период 2024–2027 годов;
b)	о Резолюции 66 (Пересм. Бухарест, 2022 г.) Полномочной конференции о документах и публикациях Союза;
c)	о Резолюции 167 (Пересм. Бухарест, 2022 г.) Полномочной конференции об укреплении и развитии потенциала МСЭ для проведения полностью виртуальных собраний и очных собраний с дистанционным участием и обеспечении электронных средств для продвижения работы Союза;
d)	о Резолюции 5 (Киото, 1994 г.) Полномочной конференции о приглашениях на проведение конференций или собраний вне Женевы,
учитывая
a)	важность обеспечения действенного участия Государств-Членов из всех регионов в работе и деятельности Союза;
b)	преимущества проведения конференций, собраний, семинаров-практикумов, форумов и осуществления других видов деятельности МСЭ в Государствах-Членах, включая укрепление регионального взаимодействия, содействие обмену знаниями и укреплению потенциала, а также повышение наглядности деятельности Союза и расширение его регионального присутствия;
c)	что для организации конференций и собраний требуются значительные финансовые, материально-технические и людские ресурсы как со стороны Союза, так и со стороны администраций принимающих стран;
d)	что конференции и ассамблеи МСЭ, предусмотренные уставными документами, а именно Всемирная конференция по международной электросвязи (ВКМЭ), Полномочная конференция, Всемирная конференция радиосвязи (ВКР), Всемирная ассамблея по стандартизации электросвязи (ВАСЭ), Всемирная конференция по развитию электросвязи (ВКРЭ), и собрания и виды деятельности, не предусмотренные уставными документами, различаются по своим соответствующим мандатам, задачам, масштабу, требованиям к участию и сложности организации и проведения, и, таким образом, могут требовать разных условий организации и проведения при сохранении общих и согласованных базовых требований,
признавая,
a)	что затраты, связанные с устным переводом, инфраструктурой информационно-коммуникационных технологий, аудиовизуальными услугами, оборудованием, регистрацией участников, помещениями и техническими средствами места проведения, документацией, транспортом и другими материально-техническими вопросами, могут представлять значительное препятствие для Государств-Членов, особенно развивающихся стран[footnoteRef:1]1, предлагающих принять у себя мероприятия МСЭ; [1: 1	К ним относятся наименее развитые страны, малые островные развивающиеся государства, развивающиеся страны, не имеющие выхода к морю, и страны с переходной экономикой.] 

b)	что прогресс в области цифровых технологий и современная практика организации конференций открывают возможности для повышения эффективности при сохранении качества и доступности мероприятий МСЭ;
c)	что более широкое использование местных ресурсов, соответствующих необходимым требованиям, цифровых технологий, общих стандартов и скоординированных закупок может сократить затраты и уменьшить сложность материально-технического обеспечения, связанные с проведением мероприятий МСЭ, одновременно укрепив местный потенциал и расширив региональное участие;
d)	что меры по повышению экономической эффективности не должны ставить под угрозу качество, открытость для всех, доступность, безопасность или эффективность организации конференций и собраний МСЭ, а также равноправное использование официальных языков Союза,
решает
1	разработать и внедрить экономически эффективные, современные и эффективные с точки зрения организации меры по проведению конференций, ассамблей, собраний, семинаров­практикумов, форумов и по осуществлению других видов деятельности МСЭ в Государствах-Членах в целях повышения организационной и финансовой эффективности проведения мероприятий МСЭ и снижения финансового бремени для принимающих стран;
2	установить общие и согласованные требования к проведению мероприятий в масштабах всего Союза, учитывая при этом характер мероприятий, предусмотренных уставными документами, и связанные с этим особые требования, а также различные требования к собраниям и видам деятельности, не предусмотренным уставными документами,
поручает Генеральному секретарю и Директорам трех Бюро
1	продолжать повышать эффективность организации и экономическую эффективность конференций и ассамблей Союза, предусмотренных уставными документами, в том числе путем определения и осуществления надлежащих организационных, материально-технических и технологических мер;
2	обеспечивать соразмерность услуг по обслуживанию мероприятий, материально-технического обеспечения и требований к проведению мероприятий статусу каждой конференции, ассамблеи и каждого собрания с точки зрения уставных документов, а также требованиям для этих мероприятий, соблюдая при этом Устав, Конвенцию, Общий регламент конференций, ассамблей и собраний Союза и применимые решения компетентных органов МСЭ;
3	поддерживать использование доступных на месте оборудования и услуг в тех случаях, когда доказано, что это экономически более эффективно и более целесообразно с организационной точки зрения, чем перевозка принадлежащего МСЭ оборудования, обеспечивая при этом функциональную совместимость, кибербезопасность, надежность и соблюдение технических требований МСЭ;
4	содействовать применению в надлежащих случаях экономически эффективных и подходящих форм организации устного перевода, например привлечению квалифицированных, сертифицированных ООН местных устных переводчиков, на мероприятиях МСЭ, проводимых вне Женевы, особенно на собраниях и при осуществлении видов деятельности Союза, не предусмотренных уставными документами, в целях сокращения расходов на проезд, проживание и соответствующее материально-техническое обеспечение при сохранении требуемого качества устного перевода;
5	содействовать дальнейшей цифровизации в надлежащих случаях процессов организации конференций и мероприятий, включая онлайновую регистрацию, электронную документацию, цифровые удостоверения и пропуска участников, интерактивные средства доступа, например механизмы доступа на основе QR-кодов, электронную коммуникацию и другие подходящие цифровые решения, обеспечивая при этом доступность, защиту данных, кибербезопасность и надлежащие альтернативы для участников, которые могут сталкиваться с ограничениями в доступе к цифровым средствам;
6	содействовать более широкому применению безбумажных подходов и подходов с минимальным использованием бумаги на мероприятиях МСЭ, включая цифровые программы, документы, расписания, указатели и информацию для участников, в соответствии с мерами, предусмотренными в Приложении 2 к Решению 5 (Пересм. Бухарест, 2022 г.);
7	ежегодно представлять Совету отчет о выполнении настоящей Резолюции,
поручает Совету МСЭ
1	рассматривать и оценивать на каждой последующей сессии Совета меры, предложенные Генеральным секретарем во исполнение настоящей Резолюции для согласования требований к проведению мероприятий МСЭ и снижения финансового бремени для стран, принимающих мероприятия МСЭ;
2	представить следующей Полномочной конференции отчет о выполнении настоящей Резолюции.
Основания:	В настоящем проекте новой Резолюции подчеркивается значение проведения конференций, ассамблей, семинаров-практикумов и осуществления других видов деятельности Союза в Государствах-Членах в целях развития регионального взаимодействия, содействия наращиванию потенциала и укрепления регионального присутствия Союза при одновременном снижении финансового бремени для принимающих стран посредством оптимизированного использования местных ресурсов и услуг.
______________
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